{1) Customer Invoice Addrass

(27 Remarks

DELIWERY NOTE

Magna PT S.p.A. Our ID number: (31 No.

Via dei Ciclamini, 4 DE 145996159 2074696

70026 Bari Your ID no...: (4} Date

ITALIEN IT04886850728 29.06.21
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191 Shipmar‘\‘l Method pai¢(20lunpaid}  [21) Packing =~ W, (22) Marks {23 JHI _Total Weight kg 24)
DHL Freight G look | aross |
mbH X | below | LF 168 131
[25) _______ e Shipping Addrass r@ . ﬂageipfun!gad
| Magna PT S.p. A., Plant Modugno 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI B
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Delivery: !
1 | 900.9.0618.50 | 32000 ' Pi
900.9.0618.50 ' SPRENGRING 40.40 X 1.50 ; :
BLANK GESCHLIFFEN MAG! | I
EC level D :
Container . 40/TBA-520945 3215 R- 800 Pi
Batch number 276568 i i :
- 1/TBA-501568 Getrag ? :
| 1/TBA-520922 A0806 A ' |

Date
ame.T
No.

142} Goods Inwards Remarks |
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Quantity Check

(144)  Quality Chack

45) Receiver

148) Invoice Check




Frour or asivery (10 De Nilea at armval werminai)

L] k]

Ordlne di Trasporto / Transport Order

Sender / Mm&nte VAT-iD-No. / N° partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

Date / Data

01-JuL-2021

IREIGHT

DAIMLERSTR. 49
b-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

17745158JDGQ4550

Collaction address / Indirizzo del luogo di Carico (4 ritirg)

Order Code / Ordine di trasporto

RNM-EC-0169455

Delivery terms /
Ca;et?m di trasporto

Terminal address /
Indirizzo terminaie

Tree gomicile
Oraeaoon

Claared
Dsdwanm

taxes paid
O dazi pagati,

& wirks

D tnclgared
tanes unpaid

Consignes / Destinataric VAT-ID-No. / N° partita IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

duly paid
E]mr 40. pag.

others
Daltn

Quty unpaid
Dd‘lr dog.
non pag..

0 sdoganatol
daz\ nen pagat

EXW

X BMADHI, FREIGHT GMRH

RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

m_ilioml 1aNSpOT insurance /

Detivery address / indirizzo di consegna dalla mores

Op O

0221070151129

Terminal reference /
Numero di dosséer

Currency /  Value or inswance /
Valuta Valore da assicurare

Customet's relerence /|
Riterimenti del cliente

No

IMP=-VBN-A4355773

Terminal di arrivo
Terminal de destination

Contact tel.
Numero telelonica

BARI + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing Deseription of goods Cusiorms: bill rumber) Gross weight in kg Valug {with currency)
Marche e numer: Quantita Imbaliagglo  Deserizions dela merce Taritadoganala Peso lorda in kg Valore (con valuta)

80X60X80 PARTS 567.0

80X60X80 4 |ZH PARTS

Payable weight in & Totat ight i
EX WORKS Peg l:s:tﬁe i:»nkgg Tmmﬁﬁﬂ;nk?
Dim. X @nx omx o = 1.540r 0.00 w 567.00 567.0

Special consignments / Richieste particolari
Special instructions / Istrazioni particolari Enclosures / Allegati

2074635,2074696,2074697 IMP-VRN-435573
DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X80Cm
LADEHILFEN 2 EURQPAL.

Coltection &t sender Dalivery fo consigree

[

IMPORTANT Accorting ko GMR, irxrgxrt damiages tave 10 be rotad of e iragpoc - 3 3 ) .
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. Firma el destinatanc Nome di chi firma In stampatelio | -
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R
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q eyquant:ta’

EUROCONNECT Transport Conditions apply sxclusively to all DHL EURGGONNEGT condg

Tutle la spadizionl EUROCONNECT sono vinoolate alle Condixiani Gonerall di trasporto EUROCONNECT




